
COMMISSIE / ITALIË 

ARREST VAN HET HOF 
28 maart 1985 * 

In zaak 274/83, 

Commissie van de Europese Gemeenschappen, vertegenwoordigd door A. Prozzillo 
als gemachtigde, domicilie gekozen hebbende te Luxemburg bij M. Beschel, lid van 
haar juridische dienst, Bâtiment Jean Monnet, Kirchberg, 

verzoekster, 

tegen 

Italiaanse Republiek, vertegenwoordigd door A. Squillante, hoofd van de dienst 
diplomatieke geschillen, als gemachtigde, bijgestaan door I.M. Braguglia, avvocato 
dello Stato, domicilie gekozen hebbende te Luxemburg ter Italiaanse ambassade, 

verweerster, 

betreffende een verzoek aan het Hof om vast te stellen, dat de Italiaanse Repu
bliek, door zekere bepalingen betreffende het plaatsen van overheidsopdrachten 
voor de uitvoering van werken vast te stellen en door de Commissie niet in kennis 
te stellen van de belangrijkste door haar vastgestelde bepalingen van nationaal 
recht op het gebied dat wordt beheerst door richtlijn nr. 71/305 van de Raad van 
26 juli 1971 betreffende de coördinatie van de procedures voor het plaatsen van 
overheidsopdrachten voor de uitvoering van werken (PB 1971, L 185, biz. 5), de 
krachtens het EEG-Verdrag op haar rustende verplichtingen niet is nagekomen, 

wijst 

HET HOF VAN JUSTITIE, 

samengesteld als volgt: Mackenzie Stuart, president, G. Bosco en O. Due, kamer
presidenten, P. Pescatore, T. Koopmans, K. Bahlmann en R. Joliét, rechters, 

advocaat-generaal: C. O. Lenz 
griffier: P. Heim 

het navolgende 

* Procesual: Italiaans, 

gehoord de conclusie van de advocaat-generaal ter terechtzitting van 13 februari 1985, 
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ARREST 

(omissis) 

In rechte 

1 Bij verzoekschrift, neergelegd ter griffie van het Hof op 16 december 1983, heeft 
de Commissie van de Europese Gemeenschappen krachtens artikel 169 EEG-Ver
drag het Hof verzocht vast te stellen, dat de Italiaanse Republiek, door zekere 
bepalingen betreffende het plaatsen van overheidsopdrachten voor de uitvoering 
van werken vast te stellen en door de Commissie niet in kennis te stellen van de 
belangrijkste door haar vastgestelde nationale bepalingen van nationaal recht op 
het gebied dat wordt beheerst door richtlijn nr. 71/305 van de Raad van 26 juli 
1971 betreffende de coördinatie van de procedures voor het plaatsen van overheids
opdrachten voor de uitvoering van werken (PB 1971, L 185, biz. 5), de krachtens 
het EEG-Verdrag op haar rustende verplichtingen niet is nagekomen. 

2 Op 26 juli 1971 heeft de Raad van de Europese Gemeenschappen twee richtlijnen 
vastgesteld ter verwezenlijking van de vrijheid van vestiging en het vrij verrichten 
van diensten op het gebied van overheidsopdrachten voor de uitvoering van wer
ken. De eerste, nr. 71/304 (PB 1971, L 185, biz. 1), geeft met betrekking tot 
overheidsopdrachten voor de uitvoering van werken uitvoering aan het beginsel 
van non-discriminatie op grond van nationaliteit bij dienstverrichtingen. De 
tweede, nr. 71/305 (PB 1971, L 185, biz. 5), voorziet in een coördinatie van de 
nationale procedures voor het plaatsen van overheidsopdrachten voor de uitvoe
ring van werken. Deze laatste richtlijn bevat onder meer: 

— gemeenschappelijke regels voor de bekendmaking (artikel 12 e.v.); 

— gemeenschappelijke regels inzake de deelneming (titel IV), onder meer omvat
tende een opsomming van objectieve criteria voor de kwalitatieve selectie van 
ondernemingen (artikel 23 e.v.) en voor de gunning (artikel 29). 

3 Bij arrest van 22 september 1976 (zaak 10/76, Commissie/Italië, Jurispr. 1976, blz. 
1359) verklaarde het Hof, dat de Italiaanse Republiek, door de nodige bepalingen 
voor het volgen van 's Raads richtlijn nr. 71/305 niet binnen de voorgeschreven 
termijn in werking te doen treden, een krachtens het Verdrag op haar rustende 
verplichting niet was nagekomen. Gevolg gevend aan dit arrest, stelde de Italiaanse 
Republiek op 8 augustus 1977 een wet vast (wet nr. 584, GURI nr. 232 van 
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26 augustus 1977, blz. 6272) die, naar het oordeel van de Commissie, een juiste 
uitvoering van de richtlijn verzekerde. 

4 Op 10 december 1981 stelde de Italiaanse wetgever wet nr. 741 vast, houdende 
„aanvullende regels ter versnelling van de procedures voor de uitvoering van open
bare werken" (GURI nr. 344 van 16 december 1981, biz. 8271). De Commissie 
was van oordeel, dat verscheidene bepalingen van deze wet, meer bepaald de arti
kelen 9, 10, 11, 13 en 15, in strijd waren met inzonderheid de bepalingen van 
richtlijn nr. 71/305 inzake de bekendmaking van aankondigingen van overheidsop
drachten in het Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen, het bewijs van 
de financiële en economische draagkracht en de technische capaciteit van de on
dernemer, en de gunningscriteria; voorts meende zij dat Italië de krachtens artikel 
33 van de richtlijn op hem rustende verplichtingen niet was nagekomen door de 
tekst van deze wet niet aan de Commissie mee te delen. Bij brief van 17 december 
1982 verzocht zij derhalve krachtens artikel 169 EEG-Verdrag de Italiaanse rege
ring om binnen een termijn van twee maanden na ontvangst van de brief haar 
opmerkingen te maken over de daarin geformuleerde acht punten van bezwaar. 

5 In een brief van haar Permanente vertegenwoordiging van 24 februari 1983 er
kende de Italiaanse regering de gegrondheid van de bezwaren tegen de derde, 
vierde en vijfde alinea van artikel 10 en tegen artikel 13 van wet nr. 741, doch zij 
betwistte de gegrondheid van de bezwaren tegen de artikelen 9, 10, eerste alinea, 
11 en 15, tweede alinea, eerste volzin. In bijlage van deze brief zond de Italiaanse 
regering de Commissie de tekst van een door het Ministerie van Openbare Werken 
opgesteld voorontwerp van wet, waarin tegemoet werd gekomen aan de wensen 
van de Commissie. 

6 Omdat de Commissie meende geen rekening te kunnen houden met dit vooront
werp, daar dit niet meer was dan een „vaag en onvolledig voornemen van de be
voegde instanties om zich naar de bepalingen van de richtlijn te voegen", bracht 
zij op 2 augustus 1983 een met redenen omkleed advies uit, waarin alle reeds in de 
ingebrekestelling geformuleerde bezwaren werden herhaald. In dit advies werd de 
Italiaanse Republiek uitdrukkelijk uitgenodigd, binnen een maand de vereiste 
maatregelen te treffen. 

7 In antwoord op het met redenen omkleed advies stelde de Italiaanse regering de 
Commissie bij telexbericht van 27 september 1983 in kennis van het voornemen 
van de minister van Openbare Werken om vorenbedoeld wetsontwerp, dat wegens 
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het einde van de legislatuurperiode was vervallen, opnieuw bij het Parlement in te 
dienen. Daar zich vervolgens geen nieuwe ontwikkelingen voordeden, besloot de 
Commissie de zaak bij het Hof aanhangig te maken. 

8 Eerst op 8 oktober 1984 is wet nr. 687 aangenomen, waarbij wet nr. 741 en de 
bepalingen inzake voorlopige borgstelling en publikatie zijn gewijzigd. 

9 In het onderhavige beroep verwijt de Commissie Italië in de eerste plaats, op 10 
december 1981 te hebben vastgesteld wet nr. 741, houdende aanvullende regels ter 
versnelling van de procedure voor de uitvoering van openbare werken (GURI nr. 
344 van 16 december 1981, blz. 8271), waarvan de artikelen 9, 10, 11, 13 en 15 in 
strijd zouden zijn met sommige bepalingen van richtlijn nr. 71/305, en in de 
tweede plaats, in strijd met artikel 33 van deze richtlijn te hebben nagelaten haar 
de tekst van deze wet mee te delen. 

I — De vaststelling van een aantal bepalingen van wet nr. 741 

a) Toelaatbaarheid van hogere aanbiedingen 

io De Commissie stelt, dat artikel 29, lid 1, van de richtlijn slechts twee gunningscri-
teria kent, te weten de laagste prijs en de economisch voordeligste aanbieding, 
terwijl artikel 9 van de Italiaanse wet bij niet-openbare aanbestedingen hogere aan
biedingen toelaat die aan geen van beide criteria voldoen. 

n De Italiaanse regering antwoordt hierop, dat de mogelijkheid om in te schrijven 
voor een hogere dan de door de administratie voor de gunning vastgestelde basis
prijs, in overeenstemming is met het in artikel 29, lid 1, van de richtlijn genoemde 
criterium „laagste prijs". Artikel 9 van de Italiaanse wet bepaalt immers dat de 
opdracht wordt gegund aan de inschrijver wiens aanbieding het dichtst boven de 
vastgestelde prijs ligt; de gunning zal dus steeds plaatsvinden aan degene die voor 
„de laagste prijs" heeft ingeschreven. 

i2 Naar aanleiding van de opmerkingen van de Italiaanse regering heeft de Commis
sie verklaard dit bezwaar terug te nemen. 
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b) Procedures bij hogere aanbiedingen 

n Volgens de Commissie bepaalt artikel 9 van de Italiaanse wet nr. 741 van 10 de
cember 1981, juncto artikel 1, derde alinea, van wet nr. 504 van 3 juli 1970 (GURI 
nr. 179 van 17 juli 1970), dat bij aanbestedingsprocedures waarbij hogere inschrij
vingen zijn toegelaten, de prijzen worden berekend volgens de „procedure van de 
geheime enveloppe", terwijl artikel 29, lid 3, van de richtlijn vaststelling van de 
prijzen volgens deze procedure na afloop van de aldaar genoemde termijn ver-

i4 De Italiaanse regering repliceert hierop, dat het gebruik van de procedure van de 
geheime enveloppe geen uitvloeisel is van artikel 9 van de wet van 1981 en dat 
deze procedure in de praktijk niet wordt voorbereid of toegepast bij aanbestedin
gen die onder artikel 9 vallen. Uitsluitend ter verduidelijking van de situatie en om 
de twijtels van de Commissie weg te nemen, zou artikel 1 van het op 22 december 
1983 goedgekeurde wetsontwerp de in artikel 1 van wet nr. 504/70 bedoelde pro
cedure van de geheime enveloppe hebben verboden voor opdrachten die onder de 
werkingssfeer van de richtlijn vallen. 

.5 Nadat het wetsontwerp op 8 oktober 1984 was aangenomen, heeft de Commissie 
dit bezwaar ter terechtzitting teruggenomen. 

c) Geheime aanbiedingen, gelijk aan het gemiddelde of dit gemiddelde het dichtst be
naderend 

6 Artikel 10 eerste alinea, van de Italiaanse wet verwijst naar artikel 4 van wet nr 
14 van 2 februari 1973 en daarmee naar artikel 1 d van die wet, bepalende dat de 
opdracht wordt gegund aan de inschrijver wiens aanbieding gelijk is aan het ge
middelde of daar het dichtst onder ligt; hiermee bevat eerstgenoemd artikel vol
gens de Commissie een gunningscriterium dat niet in overeenstemming is met een 
van beide criteria van artikel 29, lid 1, van de richtlijn, te weten de laagste prijs of 
de economisch voordeligste aanbieding, vastgesteld aan de hand van verscheide
nene variabele, op de marktontwikkeling afgestemde parameters. 

' V o l ? ! n A ? e I t a l i a a n s e r e S e r i n g kan men echter juist dankzij de in artikel 4 van wet 
n r J , . „ o m s c h r e v e n specifieke toepassingsmodaliteiten van het criterium „ge
middelde vaststellen, welke aanbieding economisch het voordeligst is. Bovendien 
neelt de Italiaanse regering ter terechtzitting een exceptie van niet-ontvankelijk-
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heid opgeworpen, op grond dat artikel 10, lid 1, van wet nr. 741 in de schriftelijke 
ingebrekestelling enkel onverenigbaar werd geacht met artikel 29, lid 3, van de 
richtlijn, terwijl de Commissie in haar met redenen omkleed advies heeft gesteld 
dat het betrokken gunningscriterium met geen van de criteria van artikel 29, lid 
1, van de richtlijn overeenkwam. 

ie Er zij aan herinnerd, dat ingevolge artikel 169 EEG-Verdrag de Commissie slechts 
een beroep wegens niet-nakoming kan instellen, indien de betrokken staat het met 
redenen omkleed advies binnen de daarin genoemde termijn niet opvolgt. Zij 
brengt het met redenen omkleed advies eerst uit, nadat zij de betrokken Lid-Staat 
in de gelegenheid heeft gesteld zijn opmerkingen te maken. 

i9 Blijkens de functie van de precontentieuze fase van de niet-nakomingsprocedure, 
heeft de schriftelijke ingebrekestelling tot doel het onderwerp van het geschil te 
bepalen en de Lid-Staat die om opmerkingen wordt verzocht, de gegevens te ver
schaffen die hij nodig heeft om zijn verweer voor te bereiden. 

20 Gelijk het Hof overwoog in zijn arrest van 11 juli 1984 (zaak 51/83, Commissie/ 
Italië, Jurispr. 1984), vormt de aan de betrokken staat geboden mogelijkheid om 
opmerkingen in te dienen — ook wanneer deze meent daarvan geen gebruik te 
moeten maken -, een door het Verdrag gewilde wezenlijke waarborg, waarvan de 
inachtneming een voorwaarde is voor de regelmatigheid van de niet-nakomings
procedure. 

2i Het in artikel 169 EEG-Verdrag bedoelde met redenen omkleed advies moet bij
gevolg een coherente, gedetailleerde uiteenzetting bevatten van de redenen die de 
Commissie tot de overtuiging hebben gebracht, dat de betrokken Lid-Staat een van 
de krachtens het Verdrag op hem rustende verplichtingen niet is nagekomen; het 
Hof kan echter niet even strenge eisen stellen aan de nauwkeurigheid van de inge
brekestelling, die noodzakelijkerwijze niet meer kan bevatten dan een eerste be
knopte samenvatting van de bezwaren. Gelijk het Hof overwoog in zijn arrest van 
31 januari 1984 (zaak 74/82, Commissie/Ierland, Jurispr. 1984, blz. 317), belet 
niets de Commissie om de grieven die zij in de schriftelijke ingebrekestelling in 
meer algemene termen heeft geformuleerd, in haar met redenen omkleed advies 
meer gedetailleerd uiteen te zetten. 
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22 In dit verband blijkt uit de stukken van het dossier, dat de Commissie in haar 
schriftelijke ingebrekestelling van 17 december 1982, artikel 10, eerste alinea, van 
de Italiaanse wet in strijd achtte met artikel 29, lid 3, van richtlijn nr. 71/305, dat 
de procedure van de geheime enveloppe verbiedt. Na de tekst van de wet te heb
ben geciteerd, preciseerde zij evenwel, dat deze bepaling in strijd was met de richt
lijn „naar analogie van hetgeen in de vorige alinea is opgemerkt". In laatstbe
doelde alinea beklaagde zij zich erover, dat artikel 9 van de Italiaanse wet onder 
meer voorzag in een gunningscriterium dat met geen van beide in artikel 29, lid 1, 
van de richtlijn genoemde criteria strookte. 

23 De formulering van de ingebrekestelling moge dus niet al te duidelijk zijn geweest, 
zij stelde de Italiaanse regering wel in staat kennis te nemen van het tegen haar 
ingebrachte bezwaar. Dit bezwaar van de Commissie is derhalve ontvankelijk. 

24 Wat de gegrondheid ervan betreft, bevat artikel 10, eerste alinea, van de Italiaanse 
wet, naast de door de richtlijn voorziene gunningscriteria „laagste prijs" en „eco
nomisch voordeligste aanbieding", het criterium „gemiddelde prijs", welke prijs 
wordt berekend aan de hand van de helft van de aanbiedingen met de laagste 
prijzen. 

25 Onjuist is de bewering van de Italiaanse regering, dat de „economisch voordeligste 
aanbieding" in de zin van artikel 29 van de richtlijn kan worden vastgesteld met 
behulp van het gunningscriterium „aanbieding die met het gemiddelde overeen
komt of dit het dichtst benadert". Ter bepaling van de voordeligste aanbieding 
moet de aanbestedende dienst immers een discretionaire beslissing kunnen nemen 
op basis van variabele, op de ontwikkeling van de markt afgestemde kwalitatieve 
en kwantitatieve criteria, en kan zij zich dus niet enkel baseren op het aan het 
gemiddelde der prijzen ontleende kwantitatieve criterium. 

26 Mitsdien moet worden vastgesteld, dat artikel 10, eerste alinea, van wet nr. 741 
niet verenigbaar is met richtlijn nr. 71/305, doordat het een gunningscriterium be
vat dat niet in artikel 29, lid 1, van deze richtlijn is voorzien. 

d) Bekendmaking van aankondigingen van overheidsopdrachten 

27 De Commissie stelt voorts dat artikel 10, derde alinea, van wet nr. 741 onverenig
baar is met artikel 12 van de richtlijn — dat de Lid-Staten verplicht aankondigin-
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gen van onder de werkingssfeer van de richtlijn vallende overheidsopdrachten be
kend te maken in het Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen —, door
dat het de toepassing van artikel 7 van wet nr. 14 van 2 februari 1973 en van de 
bepalingen van wet nr. 584 van 8 augustus 1977 inzake de bekendmaking van 
aankondigingen van overheidsopdrachten, tot 31 december 1983 schorst. Ook de 
vierde alinea, betreffende de bekendmaking van aankondigingen zou onverenig
baar zijn met artikel 12 van de richtlijn, volgens hetwelk bekendmaking van aan
kondigingen van overheidsopdrachten in dagbladen niet kan plaatsvinden vóór de 
datum van verzending aan het Bureau voor officiële publikaties van de Europese 
Gemeenschappen. 

28 De Italiaanse regering betwist de gegrondheid van deze bezwaren niet. Mitsdien 
moet worden vastgesteld dat zij haar verplichtingen op dit punt niet is nagekomen. 

e) De financiële en economische draagkracht en de technische bekwaamheid van de 
ondernemer 

29 Voor zover artikel 10, vijfde alinea, van wet nr. 741 voorziet in de schorsing tot 31 
december 1983 van de artikelen 17 en 18 van wet nr. 584 van 8 augustus 1977, 
waarbij de artikelen 25 en 26 van de richtlijn in nationaal recht zijn omgezet, is 
het volgens de Commissie niet enkel onverenigbaar met genoemde artikelen 25 en 
26, die de referenties opsommen welke de aanbestedende diensten kunnen verlan
gen voor de beoordeling van de financiële en economische draagkracht en de tech
nische capaciteit van de aannemer, doch ook met de artikelen 17, sub d, 20, 22 en 
27 van de richtlijn, volgens welke de geschiktheid van de aannemers moet worden 
getoetst aan de in de artikelen 25 tot en met 27 genoemde criteria betreffende de 
financiële en economische draagkracht en de technische bekwaamheid. 

30 De gegrondheid van deze bezwaren wordt door de Italiaanse regering niet betwist. 
Ook hier moet dus worden vastgesteld dat zij haar verplichtingen niet is nageko
men. 

f) Bijkomende of gewijzigde werkzaamheden 

3i De Commissie stelt, dat artikel 11 van wet nr. 741 de overheid de bevoegdheid 
geeft „bijkomende of gewijzigde werkzaamheden op te dragen na positief advies 
inzake de goedkeuring van de op die werkzaamheden betrekking hebbende exper
tise, van het bevoegde adviesorgaan of het aanbestedende orgaan." Dit artikel zou 
onverenigbaar zijn met artikel 9, sub f, van de richtlijn, doordat het geen rekening 
houdt met de daar voorziene beperkingen voor de gunning van aanvullende werk
zaamheden aan degene aan wie de hoofdwerkzaamheden zijn gegund. 
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32 De Italiaanse regering wijst er harerzijds op, dat artikel 11 enkel betrekking heeft 
op „het opdragen van bijkomende of gewijzigde werkzaamheden" en niet op de in 
artikel 9, sub f, bedoelde voorwaarden voor de gunning van aanvullende werk
zaamheden aan de aannemer aan wie de hoofdopdracht is verleend. Deze laatste 
werkzaamheden blijven vallen onder de regeling van artikel 5, sub f, van wet nr. 
584/77, dat strookt met genoemd artikel 9, sub f. Artikel 11 zou hoogstens toe
staan dat, wanneer aan de voorwaarden van artikel 5, sub f, is voldaan, de werk
zaamheden worden opgedragen aan degene aan wie de opdracht is gegund, voor
dat het contract betreffende de aanvullende werkzaamheden is goedgekeurd, zulks 
ter versnelling van de procedures voor de uitvoering van overheidsopdrachten. De 
veronderstelling die aan het bezwaar van de Commissie ten grondslag ligt, name
lijk dat artikel 11 een afwijking van artikel 9, sub f, van de richtlijn zou invoeren, 
zou dus van iedere grond zijn ontbloot. 

33 Na deze toelichting van de Italiaanse regering heeft de Commissie verklaard dit 
bezwaar niet langer te handhaven. 

g) Spoedeisendheid 

34 De Commissie stelt, dat artikel 13 van de Italiaanse wet, waar het door verwijzing 
naar artikel 41, lid 5, van het bij Koninklijk Besluit nr. 827 van 23 mei 1924 goed
gekeurde reglement, de mogelijkheid biedt om een opdracht ondershands te verle
nen „wanneer de werkzaamheden, aankopen, het vervoer en de levering dermate 
spoedeisend zijn, dat zij geen uitstel gedogen", onverenigbaar is met artikel 9, sub 
d, van de richtlijn, met name omdat het een beroep op spoedeisendheid mogelijk 
maakt in gevallen waarin niet wordt voldaan aan de in artikel 9, sub d, uitdrukke
lijk genoemde voorwaarden. 

35 De Italiaanse regering heeft deze stelling niet bestreden. Mitsdien moet worden 
vastgesteld dat zij haaar verplichtingen op dit punt niet is nagekomen. 

h) Borgsom 

36 Tenslotte acht de Commissie artikel 15, tweede alinea, eerste volzin, van de Italia
anse wet, volgens welke „indien is bepaald, dat aan de uitgenodigde ondernemin
gen met meer dan één opdracht kan worden toegekend, de onderneming slechts 
één voorlopige borgsom stort, berekend naar het bedrag voor het werk met de 
hoogste waarde", onverenigbaar is met de artikelen 25 en 26 van de richtlijn, 
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doordat een borgsom niet behoort tot de in deze artikelen limitatief opgesomde 
referenties die bij de inschrijving mogen worden verlangd als bewijs voor de finan
ciële en economische draagkracht en de technische bekwaamheid van de onderne
mer. Daar de borgsom bedoeld is om de aanbestedende dienst een garantie te 
geven voor de juiste uitvoering van de werken, zou zij enkel kunnen worden ver
langd van de ondernemer aan wie het werk wordt gegund. 

37 Volgens de Italiaanse regering is dit bezwaar niet ontvankelijk wegens gebrek aan 
belang, nu het enkel berust op artikel 15, tweede alinea, eerste volzin, van de 
Italiaanse wet nr. 741 en niet dit artikel de storting van een borgsom voor de 
deelneming aan inschrijvingen verlangt, maar andere, niet aangevochten artikelen. 
Artikel 15, tweede alinea, eerste volzin, zou enkel een faciliteit invoeren waardoor 
degene die aan verschillende inschrijvingen deelneemt, met het storten van één 
voorlopige borgsom kan volstaan. 

38 Voorts betoogt de Italiaanse regering, dat artikel 16, sub i, van de richtlijn in 
algemene bewoordingen spreekt van „borgsommen en alle andere te stellen waar
borgen die door de aanbestedende diensten in welke vorm ook kunnen worden 
verlangd", en dus niet enkel het oog heeft op de definitieve borgsom die wordt 
opgelegd aan de inschrijver aan wie de opdracht wordt verleend, maar ook op de 
voorlopige borgsom die met name bedoeld is als garantie voor het serieuze karak
ter van de aanbieding en als vergoeding vooraf van de schade van de administratie. 
De voorlopige borgsom versterkt enkel de in artikel 16, sub m, van de richtlijn 
genoemde verplichting van de inschrijver om zijn aanbieding gedurende een zekere 
tijd gestand te doen. 

39 Nadat op 8 oktober 1984 de Italiaanse wet nr. 687 tot wijziging van wet nr. 741 en 
met name van de bepalingen inzake de voorlopige borgsom was vastgesteld, heeft 
de Commissie dit bezwaar ter terechtzitting teruggenomen. 

II — Het verzuim om de tekst van wet nr. 741 mee te delen 

40 D e Commissie is van oordeel da t Italië, d o o r de tekst van wet nr. 741 van 10 
december 1981 niet ter kennis van de Commissie te brengen, de krachtens artikel 
33 van richtlijn nr. 71 /305 op hem rustende verplichtingen niet is nagekomen. 
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4i De Italiaanse regering meent daarentegen dat dit bezwaar in zoverre moet verval
len als de Commissie op het tijdstip van het met redenen omkleed advies volledig 
bekend was met de tekst van de wet. 

42 Dienaangaande moet worden vastgesteld, dat ook indien de Commissie op het 
tijdstip van het met redenen omkleed advies bekend was met wet nr. 741, dit niet 
wegneemt dat de Italiaanse regering haar de tekst van deze wet niet officieel heeft 
meegedeeld, hetgeen zij ingevolge artikel 33 wel had moeten doen. In dit verband 
zij er met klem op gewezen, dat de Lid-Staten ingevolge artikel 5 EEG-Verdrag 
verplicht zijn, de Commissie de vervulling van haar taak te vergemakkelijken, die 
volgens artikel 155 van het Verdrag onder meer bestaat in het toezien op de toe
passing van de bepalingen van het Verdrag en van de bepalingen welke de instel
lingen krachtens het Verdrag vaststellen. Met dit doel legt de onderhavige richtlijn 
in navolging van andere richtlijnen, in artikel 33 de Lid-Staten een mededelings
plicht op Zonder dergelijke mededelingen is de Commissie niet in staat, na te 
gaan of de Lid-Staat de richtlijn werkelijk en volledig heeft uitgevoerd. 

43 Bijgevolg moet worden verklaard, da t de Italiaanse Republiek, d o o r de tekst van 
wet nr. 741 niet officieel ter kennis van de Commissie te brengen, de krachtens 
artikel 33 van richtlijn nr. 7 1 / 3 0 5 op haar rustende verplichtingen niet is n a g e k o 
men. 

III — Kosten 

44 Ingevolge artikel 69, paragraaf 2, van het Reglement voor de procesvoering moet 
de in het ongelijk gestelde partij in de kosten worden verwezen. Aangezien ver
weerster op de meeste punten in het ongelijk is gesteld, dient zij in de kosten te 
worden verwezen. 

H E T H O F VAN JUSTITIE, 

rechtdoende, verstaat: 

1) Door artikel 10, eerste, derde en vijfde alinea, en artikel 13 van wet nr. 741 vast 
te stellen, is de Italiaanse Republiek de krachtens richtlijn nr. 71/305 op haar 
rustende verplichtingen niet nagekomen. 
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2) Voorts is de Italiaanse Republiek de krachtens artikel 33 van richtlijn nr. 71/305 
op haar rustende verplichtingen niet nagekomen door de tekst van wet nr. 741 
niet officieel ter kennis van de Commissie te brengen. 

3) Verweerster wordt verwezen in de kosten van de procedure. 

Mackenzie Stuart Bosco Due 

Pescatore Koopmans Bahlmann Joliét 

• Uitgesproken ter openbare terechtzitting te Luxemburg op 28 maart 1985. 

De griffier 

P. Heim 

De president 

A. J. Mackenzie Stuart 
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